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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৯৬৯

১৬/ হা (হ/হজ) (كتاب الحج)
পিরেদঃ ৪৩. আরাফাত থেক মুযদািলফায় তাবতন এবং মুযদািলফায় এই রােতর মাগিরব ও ইশার সালাত

একে আদায় করা মুাহাব

باب الافَاضة من عرفَاتٍ الَ الْمزدلفَة واستحبابِ صلاتَ الْمغْرِبِ والْعشَاء جمعا

لَةاللَّي ذِهه ف فَةلدزبِالْم

আরবী

ناب َلوبٍ، ميرك نةَ، عقْبع نب وسم نكٍ عالم َلع تاقَر قَال ،يحي نب يحدَّثَنَا يح

نه عليه وسلم مال صل هال ولسر فَعد قُولي هعمس نَّهدٍ، ازَي نةَ بامسا ناسٍ عبع

عرفَةَ حتَّ اذَا كانَ بِالشّعبِ نَزل فَبال ثُم تَوضا ولَم يسبِغ الْۇضوء فَقُلْت لَه الصلاةَ ‏.‏

ثُم وءغَ الْۇضبسفَا اضفَتَو لفَةَ نَزلدزالْم اءا جفَلَم بككَ ‏"‏ ‏.‏ فَراممةُ الا‏ "‏ الص قَال

شَاءتِ الْعيمقا ثُم هنْزِلم ف هيرعانٍ بنْسا لنَاخَ كا ثُم غْرِبالْم َّلةُ فَصلاتِ الصيمقا

فَصلاها ولَم يصل بينَهما شَيىا.

বাংলা

২৯৬৯। ইয়াহইয়া ইবনু ইয়াহইয়া (রহঃ) ... ইবনু আাস (রাঃ) এর আযাদকৃত গালাম কুরায়ব থেক উসামা

ইবনু যায়দ (রাঃ) এর সুে বিণত। িতিন তােক বলেত েনেছন, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

আরাফাত থেক তাবতন করেলন, পাহােড়র স পেথর িনকট পেছ বাহন থেক নেম পশাব করেলন,

এরপর হালকা উযু করেলন, পূণ উযু নয়। আিম তাঁেক বললাম, সালােতর ওয়া হেয় গেছ। িতিন বলেলন,

সামেন এিগেয় সালাত আদায় করব। এরপর িতিন সওয়ারীেত আেরাহণ করেলন, মুযদািলফায় পেছ পূণা উযু

করেলন। এরপর সালােতর ইকামত দওয়া হল এবং (এখােন) মাগিরেবর সালাত আদায় করেলন। অতঃপর

েতেক িনজ িনজ উট বসাল (িবােমর জন), এরপর ইশার সালােতর ইকামত দওয়া হল এবং ইশার সালাত

আদায় করেলন। এই দুই সালােত মেধ িতিন অন কান সালাত আদায় কেরনিন।

English

Kuraib, the freed slave of Ibn Abbas, narrated from Usama b. Zaid (Allah be
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pleased with him) that he had heard him saying:
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) proceeded from 'Arafa, and as he approached the
creek of a hill, he got down (from his camel) and urinated, and then
performed a light ablution. I said to him: Prayer, whereupon he said: The
prayer awaits you (at Muzdalifa). So he rode again, and as he came to
Muzdalifa, he got down and performed ablution well. Then Iqima was
pronounced for prayer, and he 'observed the sunset prayer. Then every
person made his camel kneel down there, and then Iqama was pronounced
for 'Isha' prayer and he observed it, and he (the Holy Prophet) did not
observe any prayer (either Sunan or Nawifil) in between them (He observed
the Fard of sunset and 'Isha' prayers successively.)

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=12580

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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